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ושלוש העשרים הבינלאומית הבלשנות אולימפיאדת

2026 באוגוסט 2 – ביולי 26 (רומניה), בוקרשט

האישית התחרות של הבעיות פתרונות

.〈i, u, e, a〉↔ [i, u, ə, a] :(V) תנועות .1 מס’ שאלה

:(C) ,m〉עיצורים n, ng, y〉↔ [m, n, ŋ, j] :(N) סונורנטיים •

〈p, t, c, k, q〉 :(T) אטומים פוצצים •

[p, t, c, k, q] →
Z או V לפני ∗

מוארכים כאשר ∗
(T.T (בסדר

[pʰ, tʰ, cʰ, kʰ, qʰ] →
S לפני ∗

המילה בסוף ∗

:(Z) קוליים חוככים •
〈v, l, s, g, r〉← [v, ɮ, z, ɣ, ʁ]
. ’ נכתב סדר) (בכל Zו T בין

[f, ɬ, s, x, χ] :(S) אטומים חוככים •

〈v, l, s, g, r〉 ←

S אחרי ∗
T אחרי ∗
T לפני ∗

〈vv, ll, ss, gg, rr〉 ←

V שני בין ∗
Nו V בין ∗
סדר) (בכל
S לפני ∗

ההטעמה: תבנית

מוטעמת. השנייה ההברה אחרת, מוטעמת; היא ,(C)VC הראשונה ההברה אם •

האחרונה. למעט הראשונה, המוטעמת מההברה החל שנייה הברה לכל ניתנת הטעמה •

(a, i, u = V (אם ˈ(C₁)Vː.C₂
(ə = V (אם ˈ(C₁)VC₂.C₂

}
← ˈ(C₁)V.C₂ מוטעמת: (C)V אם •

מתאפסת). (התבנית …ˈ(C)V(C).(C)V.ˈ(C)VC…← .(C)V(C)…ˈ(C)V…(C)VC. :GCYב רק •

melquleliurta [ˈməɬ.qu.ˈɮəɮ.ɮi.ˈuχ.ta] .1
(NS) qayapigkani [qa.ˈjaː.pix.ˈkaː.ni] .2

tallirraq [ta.ˈɬiː.χaqʰ] .3
keggsailkutaq [ˈkəx.sa.ˈiɬ.ku.taqʰ] .4
cup’gallagtuq [ˈcup.ɣa.ˈɬax.tuqʰ] .5

(א)

[a.ˈaχ.taχ.tuqʰ] aartartuq .6
[a.ˈkək.ka.ˈtaː.ki] akekataki .7
[nə.ˈɣav.ɣun] negavgun .8
[a.ˈtaː.zu.akʰ] atasuak .9
[ˈnəʁ.ci.quqʰ] ner’ciquq .10

(NS) [a.ˈɮiː.kən.ˈʁiː.ta.qa] alikenritaqa .11
(GCY) [a.ˈɮiː.ˈkən.ʁi.ˈtaː.qa]

[ˈnəqʰ.ɬin.ˈχaʁ.məkʰ] neqlinrrarmek .12

(ב)
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.2 מס’ שאלה

כשהוא לשחור שהופך אגוז ג׳. — kpêdê .1 (א)
קלוי

שחור א׳. — kpêdêkpêdê .2

במיוחד לבן ב׳. — kpaapî ntóó .3

לבן קקדו אפרוח ז׳. — kpaapî tp:oo .4

קטנה ספינה ד׳. — nkéli tp:oo .5

לבן משהו ו׳. — tpile kpaapîkpaapî .6

לעץישעליםאדומים ה׳. — yi yââ taataa .7

אבנים שתי י״ג. — chêêpî mbwii miyó .8
ודקות ארוכות

שמנוני י״א. — kinikini .9

ברק”) („כמו במהירות י״ד. — lîmî k:ii .10

מתוק ט״ז. — mty:aamty:aa .11

דבורה ח׳. — mty:aa wee .12

ברזל גושי ט׳. — nkéli chêêpî pââ .13

זר אירופאי, אדם י׳. — nkéli pi .14

חרק י״ב. — tpile wee .15

מקל ט״ו. — yi mbwii .16

(בוסר) מנגו כ״ה. — kémi nt:uu .17

בננה צמחי שני כ״ד. — k:ii miyó .18

אלכוהולי משקה י״ז. — nkéli mbwaa .19

העין גלגל י״ט. — ngwolo nt:uu .20

מים כ״ו. — mbwaa .21

מעי תולעת כ״א. — mwi pê .22

נחש —א׳א׳. tpile pê k:ii kîgha nt:uu k:ii .23
צהוב

וגבוה רזה אדם כ״ב. — pi mbwii .24

גופה י״ח. — pi ntóó .25

ירוק נחש כ׳. — tpile pê yi kuu yââ k:ii .26

עצים גזעי כ״ג. — yi pââ .27

— k:ii .28 (ב)
בננה צמח •

ל דומה כמו, •

לבן קקדו — kpaapî .29
בשל — kîgha .30

דבש — mty:aa .31

האנגלית השפה — nkéli dnye .32

עין — ngwolo .33

בשל מנגו — kémi kîgha nt:uu .34

tp:oo — (שלו) הבן ב׳ב׳. (ג)

yi kuu yââ k:ii — ירוק ג׳ג׳.

kini — שֶמֶן ד׳ד׳.

kuu — נא טרי, ה׳ה׳.

nt:uu — (בוסר) פרי ו׳ו׳.

pi kpêdêkpêdê — שחור אדם ז׳ז׳.

Yélî — הרוֹסֵל אי ח׳ח׳.

צעיר) ענק תפאר (דג V. — kpaapî tp:oo kpaapî tp:oo .35 (ד)

(שמיים) II. — mbóó .36

השמיים’]) ‚כמו מילולי [באופן (תכלת VI. — mbóó nté .37

בשמיים’]) ‚ספינה מילולי [באופן (מטוס IV. — mbóó p:uu nkéli .38

רגליים) (מרבה I. — pê pê .39

אדום) (תוכי III. — taa .40

בשלה’). בננה ‚כמו טריים’, עץ עלי (‚כמו . (ה)
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עקבי. בדפוס מהיחיד נגזרות אינן עצם שמות של הרבים צורות .3 מס’ שאלה

:(D) רמז כינויי
יחיד. — iina

רבים. חי — iipɨ
רבים. דומם — iimi

גוף: כינויי

יחיד. .1 — ki=

יחיד. .2 — kia=

יחיד. .3 — nu=
פועל:

עבר) (זמן ריאליס : בסיס -kura •

עתיד) (זמן איריאליס : בסיס -rɨɨ •

(ריאליס): המילים סדר

S V
(

O (IO)
(IO) O

)
עקיף) מושא — IO מושא, — O נשוא, — V נושא, — S) •

עצם) שם — N) D N •

משוייך) — Y קניין, בעל — X) X Y •

DX Y X •

בחלקו. או במלואו מועבר הפועל לאחר מיד שמגיע השמני הצירוף (איריאליס): המילים סדר

איריאליס ← ריאליס
S N V ← S V N
S X Y V ← S V X Y
S D V N ← S V D N
S DX Y V X ← S V DX Y X
S DY V X Y ← זו) בשאלה נתון (לא
S DY V DX Y X ← זו) בשאלה נתון (לא

—את/התבקר/תבקריאתהמוריםהאלהשלהנשים. kia=iipɨ siwɨɨrarɨɨ mɨɨsaji paajuuyaapɨ .17 (א)
לאו. של הדג את ראה/ראתה הוא/היא — nu=nikikura Leo paapaaja .18

— ki=iina masɨɨtɨɨrɨɨ mɨɨsaji iimina .19
האישה. של הזה הקאנו את אמכור אני
הקאנו. את הזאת לאישה אמכור אני

הזה. הגבר של האלה בילדים אטפל אני — ki=iipɨ kariiniirɨɨ iina mɨra ikwani .20

האלה. הילדים של הקנואים את קנית את/ה .21 (ב)
kia=masɨɨkura iipɨ iiminaka mɨra

המורה. של החבל את תקרע/תקרעי את/ה .22
kia=paajuuyaana iiyɨɨ isikɨrɨɨ

האלה. הנשים של הבית את אקנה אני .23
ki=iipɨ iita masɨɨrɨɨ iitimɨra

האלה. הספרים את לאמה ימכור/תמכור הוא/היא .24
nu=iimi masɨɨtɨɨrɨɨ simiimɨya Ima
nu=Ima masɨɨtɨɨrɨɨ iimi simiimɨya

האלה. הגברים של הזה הקאנו את אתקן אני .25
ki=iina irikatajuurɨɨ iipɨ iimina ikwaniwɨya
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.4 מס’ שאלה

גדולה דוד/ה בת ≡ גדולה אחות גדול דוד/ה בן ≡ גדול אח
קטנה דוד/ה בת ≡ קטנה אחות קטן דוד/ה בן ≡ קטן אח
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(א)

Elias Luzia

Boni Rosalina

G B A H

I F C J E D

' $' $

' $ ' $ ' $

Boni > Rosalina > 10 (D) > 5 (I) > 6 (F) > 8 (J) > 9 (E) > 7 (C) (ב)

mẽpit oykey (i) (ג)

oykey (ii)

okoypet (iii)

okip (iv)

okwa (v)

otak (vi)



(2026) ושלוש העשרים הבינלאומית הבלשנות אולימפיאדת

האישית התחרות של הבעיות פתרונות

5

כללים: .5 מס’ שאלה

. פועל זמן של פועל תוארי המילים: סדר •

היבט/זמן: •

מוגמר מוגמר לא היבט
קצרה) (הפעולה בזמן) מתארכת (הפעולה

להם קראתי (אני קרוב עבר –
אתמול)

לפני להם קראתי (אני עבר –
שבוע)

עכשיו) להם קורא (אני עבר לא –

לקרוא באמצע הייתי (אני עבר –
שבוע) לפני להם

זמן

הפועל: צורת מבנה •

מושא: .1

מוגמר מוגמר לא היבט

zw- wo- יחיד. .1
nzn- n- רבים. .1

th- e-
.2 רבים.
.3 רבים.

}

;-eCa- < -äCa-) -ä- מוגמר: = היבט .2
עיצור) היא C

שורש: .3

מוגמר מוגמר לא היבט

-mar- -mar- לראות
-brim- -brig- להחזיר
-faf- -fath- להחזיק
-waf- -wagr- לפגוש
-s- -bräkn- לקרוא

-w- מוגמר: לא = היבט .4

-a- שבוע): (לפני עבר = זמן .5

(-a < -aé) -é יחיד. .1
(-ake < -ae) -e רבים. .1

(-wrth < -wth) -th רבים. .3 = רבים. .2

נושא: .6

תשובות:

kayé zwefafth אתמול. אותי החזקתם אתם .15
nümä thäsa שבוע. לפני לכם קראתי אני .16
zena wofathwrth עכשיו. אותי מחזיקים אתם .17
nümä nznewafath שבוע. לפני אותנו פגשו הם .18

(א)

שבוע. לפני אותנו להחזיר באמצע הייתם אתם nümä nbrigwath .19
שבוע. לפני אותנו להחזיר באמצע הייו הם

אתמול. אתכם החזקתי אני kayé thefafé .20
אתמול. אותם החזקתי אני

שבוע. לפני אתכם לראות באמצע הייתי אני nümä emarwa .21
שבוע. לפני אותם לראות באמצע הייתי אני

אתמול. אותנו החזרתם אתם kayé nznäbrimth .22
אתמול. אותנו החזירו הם

(ב)


